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SIRI DAPUR GAS BERDIRI/
STANDING GAS STOVE SERIES /

RSkt ZR 5

BUKU PANDUAN
INSTRUCTION MANUAL

IR

Sila baca buku panduan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini.
Simpanlah untuk rujukan masa depan.

Please read this manual carefully before operating this product.
Keep this manual handy for further reference.
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Awas / Caution | 332

Perkakas ini tidak direka untuk digunakan oleh individu (termasuk kanak-kanak) yang mempunyai
kecacatan anggota, deria atau mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka
telah diberikan pemerhatian atau panduan mengenai penggunaan perkakas ini oleh individu yang
bertanggungjawab untuk keselamatan mereka.

Kanak-kanak haruslah diperhatikan untuk memastikan bahawa mereka tidak bermain dengan perkakas.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision of
instruction, concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
RERAEEUTALER (BEILE) © 54 BREROERFHAL, RZAXZEIARGAL,
FrIEIER SR EZENA T A FIESHEE TER,

MEREFILE, BRI EZ™ @,

. Hanya gunakan Gas LPG & Pengawal Atur Gas LPG dengan pekakas ini.

Use only with LPG gas & LPG Regulator with this appliance.
KR mRAAERARMERSIARSIEES,

. Tutupkan perkakas setiap kali apabila tidak digunakan.

Turn off the appliance whenever not in use.

NEERN, BEXREART Mo

. Gunakan untuk memasak sahaja. Jangan gunakannya untuk mengeringkan tuala, pakaian, dan lain-lain.

Use for cooking only. Do not use it to dry towels, clothes, etc.

NATRE. FABRRTEEETEMN, RYF.

. Jarakkan silinder gas sekurang-kurangnya 0.5 meter dari perkakas ini.

The gas cylinder should be placed at least 0.5m away from the appliance.
MR SRR REDO0.5XK,

. Periksa dan pastikan penutup pembakar luar dan dalam dan pendiri kuali diletakkan pada keadaan kemas

dan betul.
Before using, ensure the burner, caps, kuali stand are placed correctly.

ERRT, BPREMBRERKERL. AFE. REMAPZE.

. Pastikan perkakas ini diletakkan di kawasan memasak yang mempunyai pengudaraan yang baik.

The appliances should be placed at proper ventilation cooking area.

FERNBEESSEF RFNRERER,

. Sila gunakan pendiri kuali yang asli sahaja. Pendiri kuali yang tidak sesuai akan memecahkan panel kaca

diperkukuh.
Please use only original kuali stand. Unsuitable kuali stand will cause tempered glass to break.

ERARENNFR, FEENIFRESBINMBIRRE.

. Jangan gunakan periuk besar atau berat yang boleh melengkung pendiri kuali.

Do not use large pots or heavy weights which can bend the pan support.
REERASS AN RN KRR ED

Jika terdapat bebocoran gas, hentikan operasi hob dapur dan hentikan bekalan gas. Buka segala tingkap
untuk pengudaraan. Elakkan dari menghidupkan atau menutup suis elektrik, jangan nyalakan api dari
mancis atau pemetik api.

If a gas leak is found, stop using the gas hob and stop the gas supply. Open all windows for ventilation.
Do refrain from turning an electric switch on or off, lighting a match or using a lighter.
MERMESHRR, ELERRSEENELLHS, ITAAEEFBNRS . RoHTFHEABIEFX,
TR IR NERIE T Ao

Elakkan menyentuh pembakar, pendiri kuali atau bahagian-bahagian logam semasa dan selepas memasak
kerana kawasan ini boleh mencapai suhu tinggi.

Avoid touching the burner, kuali stand or metal parts during and after cooking as these areas reach high
temperature .

ERERENZE, BREmPL, MPRIEERG, RAXLERKESAESE.
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Pembersihan & Penyelenggaraan / Cleaning & Maintenance | i&i&5 {&5F

 Perkakas ini mesti dibersihkan selepas setiap penggunaan. Biarkan perkakas sejuk hingga suhu yang
selamat sebelum pembersihan.

The appliance should be cleaned after each use. Allow the appliance to cool down to a safe temperature before
cleaning.

BRERRE, MEEA M. THEEH, UIATRAHNELTSRE.

Makanan yang mendidih sampai tertumpah ke atas hob dapur panas boleh menyebabkan
komponen-komponen pembakar dan permukaan keluli tahan karat hob dapur berubah warna. Sila segera
bersihkan untuk menanggalkan sebarang kotoran pada ia.

Food which boils over onto the hot hob can cause the burner components and the stainless steel surface of the
hob to discolour. Remove any soiling immediately .

BRI E FNEY I RESEUFKEMGIAENERE R, ZAIREEASY.

Permukaan komponen-komponen pembakar akan menjadi lebih matte seiring dengan kekerapan masa
penggunaan. Ini adalah perkara biasa dan tidak akan mempengaruhi operasi hob dapur.

The surfaces of the burner components will become more matt with time. This is normal and will not affect the
operation of the hob.

IR B RERFBER AR RSB F. XRREEN, AR RIVIRIE,

Untuk mencapai penampilan permukaan yang maksimum, keluli tahan karat mesti dibersihkan secara
berkala untuk mengelakkan perubahan warna atau lapisan kotoran yang melekat semasa operasi normal.
To achieve maximum surface appearance , stainless steel must be kept clean regularly to avoid discolour or
attain an adherent layer of grime in normal operation.

ATIREERRANREIN, HAERREEEAETERERERESREPTEIME—R5HE,
Untuk prosedur pembersihan harian, basuhkan dengan air sabun suam dan bilaskan dengan air bersih.
For daily cleaning procedures, wash with warm soapy water and raise with clean water.

WNFHEEEEER, BRRIERKES:, ARERBIORET%.

Gunakan pembersih keluli tahan karat semasa mengeluarkan kotoran yang sukar tanggal dengan signal
perubahan warna permukaan.

Use a stainless steel cleaner when removing extreme dirt with sign of surface discolouring.

BIRERE L EDRRIESEN, HERTREMEEN.

21 cm




14.85 cm

A

Y

Panduan Pemasangan / Installation Instruction | A3&$57

. Skrukan 4 kaki pemegang (A, B, C & D) dengan 2 rak simpanan (E&F). Pastikan bahagian cekung
menghadap ke atas dan skrukan dengan longgar pada peringkat ini.
Use the screw to fix 4 legs (A, B, C & D ) with 2 storage shelves ( E & F ) . Make the concave side
upward and screw it loosen at this stage .

IRz EE2MEYZR (EFIF) 4N (A, B, CHID) . 7EULRNER, SMEZ_EHITR.

. Skrukan & pasangkan badan utama (G) pada 4 kaki pemegang.
Use screws to fix the main body ( G ) with 4 legs .

BBRLRBERE (G) S4NMXMEE—iE,

. Laraskan kedudukan agar produk berdiri tegak. Kemudiannya, anda boleh mengetatkan semua skru.

Adjust the position to make the product stand firm , then you may tighten all the screw firmly .

WEME, Lrm PRSI, RE, FRUTERERL,

. Masukkan dulang (H) di bawah dapur gas.
Put in the tray ( H ) under the gas stove.
B (H) BERSEET.

Awas / Caution | &

12. Jangan sekali-kali membuka badan luaran perkakas.
Never open the outer casing of the appliance.

RAFTFF AT RIS,

13. Lemak atau minyak yang terlalu panas boleh terbakar dengan mudah. Jangan biarkan minyak atau lemak
menjadi panas tanpa pengawasan.
Fats or oil which is overheated can catch fire easily. Do not leave oil or fats to heat up unattended.

TRSHSERREZEN. TEELABENRER TINHHEAE.
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Pengenalan Bahagian / Parts Identification | Z{4&FR

Pendiri Kuali / Kuali Stand | X Z2
Kepala Pembakar / Burner Head / }3<

Tombol Nyalaan / Ignition Knob | s X gt

=L

Kaki Getah / Rubber Leg | #&E 4P HD

Panduan Pemasangan / Installation Instruction | 3357

. Perkakas ini hendaklah dipasang oleh individu yang berkelayakan.

This appliance should be installed by qualified technician.
KRIFmDTHET WL HRARARHITER,

. Perkakas ini boleh digunakan bersama dengan Gas Hos yang mempunyai kelulusan dan Pengawal Atur

Bertekanan Rendah sahaja.
Use only approved gas hose & low pressure regulator with the appliance.
AP @R REAIART RS IR E MR EEES

Klip Paip /
Pipe Clamp /
BB R
m = =
Penyambung / Paip Gas /J
Connector / Gas Pipe /
O BESEE

. Gas Hos hendaklah dimasukkan sepenuhnya dengan penyambung perkakas & mesti diketatkan dengan

Klip.
Gas hose should be fully inserted with appliance connector & must clamp with butterfly clip.
MESRENTEERTATRVED, DIRBRERE,

. Selepas pemasangan, sila uji dengan air suam untuk mengelakkan kebocoran gas.

Test with soapy water to ensure no gas leak after installation.
TR, AREKNHEETERS.

Peredam udara / Damper / X TR

5. Laraskan peredam udara untuk pembakaran yang sempurna.

Adjust the damper to get perfect combustion .
AIET R IR DERIS SRR N ERR

Api / Flame /
i

Api Dalaman /
Core / A&

Baik (Pembakaran yang sempurna) / Tidak Baik (Bekalan udara tidak mencukupi) / Tidak Baik (Bekalan udara berlebihan) /
Good ( Perfect combustion ) / Bad ( Insufficient air supply ) / Bad ( Excessive air supply ) /
REF (ERAUEREE) TF (BERR) F (Z8E%)
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